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إخوة يسوع جماعة 

الفادي الرُّهبانيّة

 داخْا ديشوع ديريوت
 فروقا

 

روح  السّيِّد الرَّبِّ عليَّ لأنَّ 

الربَّ مَسَحَني وأرسَلني 

لُأبشِرَ الفُقراء...

 (4/18؛ لوقا  61/1)أشعيا 
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موت، إرحموا   ًَ هتَ ًا مَنْ لا 

ٔ
وسٌ ا هتَ ًا لَوي، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا هتَ ًا الله، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا  مرات(. 3)لُدُّ

وا إرحَموا. شفِقْ عَلٌوا وارحَموا،  رَبَّ
ٔ
وا، ا وا إلبَوْ خِدمَجَوا وَضَلواثِوا وارحَموا.   رَبَّ  رَبَّ

مَ ًا إلهَوا، 
َ
مَ ًا خَالِكَوا المَجدُ ل

َ
مٌن.    ،المَجدُ ل

ٓ
بد. ا
ٔ
مَ ًا رَجاءَها إلى الا

َ
 المَجدُ ل

 أبانا الّذي في السموات

حد 
ٔ
 بعد العوطرةعشر   داهيالالا
ب  23
ٓ
 2020ا

 

12
th

 Sunday of Pentecost 

Aug 23
rd

, 2020 
 



 

 

The Reading from the Bible 
1 Samuel (81: 8- 9) 

By the time David finished speaking with Saul, Jonathan‟s life became bound up with David‟s life; he loved 

him as his very self. Saul retained David on that day and did not allow him to return to his father‟s house. Jonathan 

and David made a covenant, because Jonathan loved him as his very self. Jonathan took off* the cloak he was 

wearing and handed it over to David, along with his military dress, even his sword, bow, and belt. David then carried 

out successfully every mission on which Saul sent him. So, Saul put him in charge of his soldiers; this met with the 

approval of the whole army, even Saul‟s officers. At the approach of Saul and David, on David‟s return after striking 

down the Philistine, women came out from all the cities of Israel to meet Saul the king, singing and dancing, with 

tambourines, joyful songs, and stringed instruments. The women played and sang: “Saul has slain his thousands, 

David his tens of thousands.” Saul was very angry and resentful of the song, for he thought: “They give David tens of 

thousands, but only thousands to me. All that remains for him is the kingship.” From that day on, Saul kept a 

jealous eye on David. 

Acts of the Apostles 18: 89 – 03 
Now those who had been scattered by the persecution that arose because of Stephen went as far as Phoenicia, 

Cyprus, and Antioch, preaching the word to no one but Jews. There were some Cypriots and Cyrenians among them, 

however, who came to Antioch and began to speak to the Greeks as well, proclaiming the Lord Jesus. The hand of 

the Lord was with them and a great number who believed turned to the Lord. The news about them reached the ears 

of the church in Jerusalem, and they sent Barnabas [to go] to Antioch. When he arrived and saw the grace of God, 

he rejoiced and encouraged them all to remain faithful to the Lord in firmness of heart, for he was a good man, 

filled with the holy Spirit and faith. And a large number of people was added to the Lord. Then he went to Tarsus to 

look for Saul, and when he had found him, he brought him to Antioch. For a whole year they met with the church and 

taught a large number of people, and it was in Antioch that the disciples were first called Christians. At that time 

some prophets came down from Jerusalem to Antioch, and one of them named Agabus stood up and predicted by 

the Spirit that there would be a severe famine all over the world, and it happened under Claudius. So, the disciples 

determined that, according to ability, each should send relief to the brothers who lived in Judea. This they did, 

sending it to the presbyters in care of Barnabas and Saul. 

 

 

 

 

 

 

 

هلالاا: ءالابجلالاداضلالالاة  ًُ بولالااءِ ولٌمَجِلالامَ. اجعلولالاا اَ
ٔ
شلالاوو، ًلالاومَ مَعموجًجولالاا جَعلجَولالاا ملالان ا ًَ بعِلالادُها عولالام،  المشلالاٌي  ًُ لالاَ  هُلالاوَّ ملالاا  ن هَجَجَوَّ

ٔ
ا
مٌن.
ٓ
ذي ًبححُ عن الرجاء. ا

ّ
مِوا ال
َ
مَ في عال

َ
مَ فِنرها ومَحبّجوا، فونونَ شهوجًا ل

َ
ص ل  فوُخطِّ

 

  24 - 16: 14لولا إهجٌو الكدًس 
هاا كَ ءها ههوٌه ً ا ك    ََ ءَ هايم ء.ٌوم هوَ عَهع و  لصَهوَ ءَدههَ و كلهاَ  لء هاي  فكالَ له  ًشهو ر لٌ

َ
ً ا اءهال ون كهولَ لموَههءو ٌَ ل 

لكَ ا لههالَ له        ُ ءاه ًَ هَ  مَهُك  ٌوههٌءو
ءَهه. لنههَا فا   اَهههءو ي    فهها ههوش ءههييع دو

ا ك لةَه كلعو لر لههه   تءها ًاو ًكههام مهه وجَ      لهى    كن
ا     ل  و مَ      

و
ل م ر له  تءاَ ًا مَوشَةَ    صا 

 
يا كلالَ   ءفٌَع 

ٌَ ن زك ج  بَكَ ا ك     او مَ    بَهاا     ا داضع ُ 
و
ل مه ر لهه صا 

 
يا كلهالَ   ءفٌَع 

  او
ٌاو كلُلم       وَ    ازَكن نٌ صاطٌ مدََ  ص اى ذلم  لءدهو ك  

 
ٌييا فا ا كلهال لءدهه  ر ُ مه ج       ََ لُّش  لدٌها  ه عُ غة  هَ و بُلما ًٌعئ

ا     ش ءم
وٌهالى    دو هاَ   لءو  ٌ هو   لوشهاهٌَ  ك لو ىَهى ك لءو م 

هاا ك     ها لهه َ     صو ق   لوهًعة  كصاًاا  نٌ ر ًها صه لهى نعهاا فكهالَ  لءدههو
تا كنا نعا     دَ   ر ُ مه وج     عالَ هَوَا     لءدهه   

هو نٌ ها دنها ا فكهال  لشه هىيَ ًةم واَم  ًَ هى  مو  ًان
ٌههمو ههَ ل  لغو 

هٌاٌاتا ك   ه ق  ك لش 
لهى  لطو

ي      لنَر    بٌايا فإ ن
ُكقو ءَ ائيا  ك  ك ًهَ د   ُ    لولو ًَ   ًَ  كلئم  لوَهءون

 

https://bible.usccb.org/bible/1samuel/18#09018004-1


The Gospel of St. Luke 14: 16- 24 

He replied to him, “A man gave a great dinner to which he invited many. When the time 

for the dinner came, he dispatched his servant to say to those invited, „Come, everything is now 

ready.‟ But one by one, they all began to excuse themselves. The first said to him, „I have 

purchased a field and must go to examine it; I ask you, consider me excused.‟ And another said, 

„I have purchased five yokes of oxen and am on my way to evaluate them; I ask you, consider me 

excused.‟ And another said, „I have just married a woman, and therefore I cannot come.‟ The 

servant went and reported this to his master. Then the master of the house in a rage commanded 

his servant, „Go out quickly into the streets and alleys of the town and bring in here the poor and 

the crippled, the blind and the lame.‟ The servant reported, „Sir, your orders have been carried 

out and still there is room.‟ The master then ordered the servant, „Go out to the highways and 

hedgerows and make people come in that my home may be filled. For, I tell you, none of those 

men who were invited will taste my dinner. 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Psalm 139: 1 – 4,7,13 - 14 

*LORD, you have probed me, you know me / you know when I sit and stand.  

**you understand my thoughts from afar / You sift through my travels and my rest. 

*with all my ways you are familiar / Even before a word is on my tongue, LORD, you know it all. 

**Where can I go from your spirit / From your presence, where can I flee? 

*You formed my inmost being / you knit me in my mother‟s womb.  

**I praise you, because I am wonderfully made; wonderful are your works My very self you know. 
 

و في  مُّ  ر المزمو ثأ
ههً  بعََ.ه    نٌ ك عها دو  ن

 
هه   عها َ ءاَك 

فة اَجءمو ُ     لوَء   خفى ءمٌ ا ن
ًَ فة ك  ءييَ د  ًٌاا       لوَء  

فو الله  لإ شاَ  ًق  ء  
اللها لنه   ًَ

    ذ  َ ممعهها
ههون  ن الله ًاىههَ  فههي هو

 
طوئعههٌ     عهها دو جءمو ًَ رههدر لعهها دَرهههلَ فههَ حع كصههالع  فههة صاو  نههُ    لوَء  

فههي ءَالههةع دَءهه  فههإ  
شَ بعاا ًه ث  ًٌااعا كًها

 
  

 

رجّج بٌن جولٌن( 14-13و 7و 4-139/1المزمور  و ًُ و أ رثَّ ًُ( 
اَعي * موصي كلٌاديا / ًا لَُّش لَه صَدَ اَعي فَءَ ف  وٌ اَ    ءََ ف 

فنالي **  عاَ د   بَءٌه     لي / فَط  فاَ طو و ل 
ًَ هااي كصَنعااي ك   لتَ   لَه 

شا ي *   ًنوَ   لنَالو ءمى ل 
 
م  /  لَدوَ    اَ ًا لَُّش ءََ فاَ  هو

 
مَ  **    ً وَ د   لك ذنَ

    ًَ
 
مَ؟ /   ُّو د   كٌه  ن و

 
   ًَ

 
 ك 

مٌاي  *  َ  هو ُي هَو 
ن
   ُ ديا /    اَ  ل

 
ءجَزتَ  **  كَ شَجَعي في بَط مَ    كَ      ًوَهو مَا / فا  ن اَا  

و
ءوال

 
 ءَجٌدةَ  

شدٌرو ًا اللها **ك * مَ  لا 
َ
 كل

 



لتَ لي هَ  هتَ ثرثٌلة أ     مَّ لُ لُ
 
 
مهههههههههههههههههههههههههاَ لهههههههههههههههههههههههههي نَ   هههههههههههههههههههههههههاَ   هههههههههههههههههههههههههلو  َ  مو
 

َ هههههههههههههههههههههههههههههههههههههكو فَ  ) ل  ع(
 
 ُ مهههههههههههههههههههههههههههههههههههههاو نههههههههههههههههههههههههههههههههههههها  

  
 
ٌههههههههههههههههههههههولَ   كٌههههههههههههههههههههههاو طو هههههههههههههههههههههه  ههههههههههههههههههههههاَ او  واي   لش 

غَهههههههههههههههههههههههبهههههههههههههههههههههههال َ  َ  هَههههههههههههههههههههههه    ين او
هههههههههههههههههههههههي بَ نُ  ٌ  مَ ع

 

(1) 
 
 

عههههههههههههههههههههههههههههههههههه دههههههههههههههههههههههههههههههههههها و د   نهههههههههههههههههههههههههههههههههههول   لزش  مَ ل 
ههههههههههههههههههههههههههههههههههههههه د  وً دهههههههههههههههههههههههههههههههههههههههزم  ك هههههههههههههههههههههههههههههههههههههههمو  ول  ا كَ و

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

وَ لائمٌ ر طلبات جٌ عو تع ماءءة  و
 
عا كبا مش ف هو عك   إصجَجْ  ًا رَبّ.     ر ل 

ه    - خهدَة  لإ شا  ك ءطائ  ٌ  لٌءومو  ل  نٌ ٌ  ك لوه  نٌ ون   لوشؤكلٌ   لهًع هدة ك لاوٌٌز ءمى هو  لكحو  لخ 
هو   لٌ و  كح  لكو ها  ل ن شً

 
ه      ه  دَا 

يا  رمن ا  لٌمَ  و  إصجَجْ  ًا رَبّ.        كًكول   
يا - رمن عكدَوَ بَءةعا  لدءضا  لٌمَ  و عا ل  ة  في ءو ئم  نٌ ة   لوجا  ع  ك لوَ دن ض لكحَ  ُ مون ف 

 
هو     كح  لكو ها  ل ن شً

 
   

 إصجَجْ  ًا رَبّ.           
نن   -

 
ههاا   عن   ك ًههع د 

هون هها لنو ءهه تَ فٌهها دنا م
 
اهي   اَعاههي كلههه  

ن
ههمَ  ل  ههاَ اَههءو ا  لهى كلٌوَا 

 
   ُّ

 
هها  لإله     شً

 
معها لاءها  ك بههها  ده  مههال   

يا رمن عاا  لٌمَ  و جاوَء  ة في دو نٌ عا كًٌااعا  لوشٌ  عا بهءوا   إصجَجْ  ًا رَبّ.     لاز د 
كهههه  ي  - ءههههٌ   لفو اهههي او

ن
َ   ل

َ
ة فههههي  لنعٌشهههة ك لءههههال نٌ ههههة ك لإ شههها  نً ع.وههههات ك لوؤصشهههات  لخٌ  هُو و  لءههههادمٌ  فهههي  لوو ُّ   ههه

 
هههها  لإلهههه     شً

 
 

ياك لوو ااٌٌ ا  لٌمَ  رمن  إصجَجْ  ًا رَبّ.        و
 

جاَوءهٌ  نها  رُثبَة الشّلام:   َ  ه و  لوو
 
هه ا    نً شهو   لوشهٌر  ك ٌَ تَ  لاادٌهُ فهي  لإًوها  ب هه   ً ههو   ًها دَه  ك كحو  لكو ها  ل ش شً

 
 

دههٌ ا 
 
ههالا   ههم َ ادههاَ ل  لش   ءمههى ذل 

وَههَ  كءادههةم  ٌ
 
   َ

َ
ههم فٌوهها بٌععهها كفههي  لءههال ا  عنههوَ  ءهههوَ  دََ د  عهها  ل  و  نو )ًادهها ل  لورههمن

الَ فٌوا بٌعهَ كنَ  الر ص لش  مو  ا اٌمة  لشن  
 ( 203ً ان

هههههههههههههههههههههههههههههههههههًَ  هههههههههههههههههههههههههههههههههههشو   جههههههههههههههههههههههههههههههههههههم ٌهههههههههههههههههههههههههههههههههههاي دَ ولو  ل   و و  و
ههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههًَ  ههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههو و  َ شو   جهههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههم واي دَ لُّو  لش 
 

ههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههه  (4) ًَ مو  
 نَمن

ههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههه  ًَ مو  
 نَمن
 

ًَ (دَ  ال  ئٌسو  لش  )لَ  ر ل  ع مو  
 2جهم  نَمن

 
 
 
 
 
 
 

ةا نٌ ب اع  ل ن  Conclusion with the Lord‟s Praye    لخاال بالرن

 

بلالااء النوٌشلالاة هه :للالاراءةٌ ملالان آ دَ ن  ٌهههَ    مَههَ جَ  لوو  ً وَ  ل 
ٌوَههةم ََ كَل  َ  عَههعَ   لءَههو ل 

ههمو مههمَ الله دَم  دههو   لدََ هه   لههى ا  م  ج  ٌَ َ  ل 
َ
 كَ   لههى  لءَههال

ي  ل    لوَلٌوةَ  لوَمٌئة  ء     الله  ك لٌها  و
ٌوةو ني ب العو  ب  وًداتا  لول 

 
وَ ك ل ش اَط زك  لإًوها   لهى ء  َ ًو  بها  مَه جَ ههال 

ف  ٌَ وُّو ل  ءو
َ وَءَهو ش  ًَ    

 
وَ   ًَ ا   لَ ء   َ

َ
و  كل َ كََ ءو

َ
   لءال

ون   .هو
 
. ةم ءو

َ
اَعٌات  عَعَءا  ىَال ك  دو ل  ك لوو

وَعو     َ  كَءَه 
َ
ةو  لءال ُّ دََ د  وهى فهي َ ل 

     بَعو  ل   .  لن   زع
وً   َ

َ
مة  كَل جو

 
م وى ءَمى  لجو

 
. ُّو ذَبٌَ ةم ءو

 
َ  ذَبَرَ   

هو ء  ءو او  ًٌَ   و
 
   ًا

 
ه   َ   لر  ه   َ    كَبوها      ءو

 
 لءَ.هٌَ  م

ءَههه   َ  هههاَ  دو ههدَهو م  وُّ لٌج  ههءو َ   ل و وٌهه
ٌَ صَههوَ كَل يَ  ل 

 
لههات  ك  .  فَكَههه    ههو  لههى  لطو و صو   ههاي لههى مَههَ جَ  ل ش

 
كَ لههى  لوَءَههاب   ك لههى َ بههو ُّ   

ههاَا  بٌهههاو  وًٌَهههه     ك د  هههمو ل  هههُي عَههعَءَ و  لوَم 
ن
    ل

هه   اهههو   لهههى  لءو
 
َ   ك  هههو ك ُ دَهه    لكَدائ 

هههون وَُّ هو ههءو وَءهههو  ءو ٌَ هههَ    كَ
 
م   لوَلٌوهههة   لدو

لض   وُّ      ( 521)ًءكوُّ  لشن كٌي +         .ب ءو

 

خوذة من هلاجاب 
ٔ
عٌاج والكدًشٌن بحش  طكس النوٌشة  يالعائلة الذضلاة هذى الطلوات ما

ٔ
حاج والا

ٓ
ًحوي على ضلوات الا

هطاهٌة 
ٔ
اهٌة الا ول  -الناخولٌنٌة الشرً

ٔ
 2019بغدًدا  –العراق  –الواشر رهبان إخوة ًشوو الفاجي  –الجزء الا


